
ODLUKA VIJEĆA (EU) 2025/2374

od 4. studenoga 2025.

o stajalištu koje treba zauzeti u ime Europske unije na osmoj sjednici Sastanka stranaka Aarhuške 
konvencije u vezi s komunikacijama ACCC/C/2015/128 o pristupu pravosuđu u vezi s odlukama 

o državnim potporama, ACCC/C/2013/96 o projektima od zajedničkog interesa, ACCC/C/2014/121 
o Direktivi 2010/75/EU Europskog parlamenta i Vijeća i ACCC/C/2010/54 o nacionalnim energetskim 

akcijskim planovima

VIJEĆE EUROPSKE UNIJE,

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 192. stavak 1. u vezi s člankom 218. 
stavkom 9.,

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije,

budući da:

(1) Konvencija Gospodarske komisije Ujedinjenih naroda za Europu (UNECE) o pristupu informacijama, sudjelovanju 
javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša (1) („Aarhuška konvencija”) odobrena je u ime 
Europske zajednice 17. veljače 2005. Odlukom Vijeća 2005/370/EZ (2).

(2) Na temelju članka 15. Aarhuške konvencije osnovan je Odbor za praćenje usklađenosti s Aarhuškom konvencijom 
(„Odbor za usklađenost”). Odbor za usklađenost nadležan je za preispitivanje usklađenosti stranaka Aarhuške 
konvencije s njihovim obvezama na temelju te konvencije.

(3) Na sastanku stranaka Aarhuške konvencije („sastanak stranaka”) tijekom osme sjednice i na Zajedničkoj raspravi na 
visokoj razini u okviru sastanaka stranaka koji će se održati od 17. do 20. studenoga 2025., treba donijeti odluku 
VIII/8e o usklađenosti Unije s njezinim obvezama na temelju Aarhuške Konvencije, uključujući nalaze Odbora za 
usklađenost u vezi s komunikacijom ACCC/C/2015/128 o pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša u kontekstu 
konačnih odluka o državnim potporama i preporuka iz odluke VII/8f u vezi s nacionalnim energetskim i klimatskim 
planovima, projektima od zajedničkog interesa i Direktivom 2010/75/EU Europskog parlamenta i Vijeća (3). Ako se 
nalazi Odbora za usklađenost usvoje na sastanku stranaka u obliku odluka, oni postaju obvezujući za stranke 
Aarhuške konvencije.

(4) Odluka VIII/8e će nakon donošenja imati pravni učinak. Stoga je primjereno utvrditi stajalište koje u ime Unije treba 
zauzeti na osmoj sjednici sastanka stranaka,

DONIJELO JE OVU ODLUKU:

Članak 1.

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na osmoj sjednici sastanka stranaka Aarhuške konvencije („sastanak stranaka”) 
o usklađenosti Unije s njezinim obvezama iz Konvencije u pogledu pristupa informacijama, sudjelovanja javnosti 
u odlučivanju i pristupa pravosuđu u pitanjima okoliša („Aarhuška konvencija”) vezano za pristup pravosuđu u pitanjima 
okoliša u kontekstu konačnih odluka o državnim potporama, kako je navedeno u komunikaciji ACCC/C/2015/128, jest da 
se podrži donošenje nacrta odluke VIII/8e i pozdravi izvješće koje je Odbor za praćenje usklađenosti s Aarhuškom 
konvencijom („Odbor za usklađenost”) podnio na zahtjev ACCC/M/2021/4 sastanka stranaka o usklađenosti Unije.
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(1) SL L 124, 17.5.2005., str. 4., ELI: http://data.europa.eu/eli/convention/2005/370/oj.
(2) Odluka Vijeća 2005/370/EZ od 17. veljače 2005. o zaključivanju, u ime Europske zajednice, Konvencije o pristupu informacijama, 

sudjelovanju javnosti u odlučivanju i pristupu pravosuđu u pitanjima okoliša (SL L 124, 17.5.2005., str. 1., ELI: http://data.europa. 
eu/eli/dec/2005/370/oj).

(3) Direktiva 2010/75/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 24. studenoga 2010. o industrijskim emisijama (integrirano sprečavanje 
i kontrola onečišćenja) (SL L 334, 17.12.2010., str. 17., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2010/75/oj).
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Članak 2.

Stajalište koje treba zauzeti u ime Unije na osmoj sjednici sastanka stranaka o usklađenosti Unije s njezinim obvezama na 
temelju Aarhuške konvencije vezano za nacionalne energetske i klimatske planove, projekte od zajedničkog interesa 
i Direktivu 2010/75/EU, kako je navedeno u komunikacijama ACCC/C/2010/54, ACCC/C/2013/96 i ACCC/C/2014/121 te 
u odluci VII/8f, jest da se potvrdi donošenje nacrta odluke VIII/8e ako se u tom nacrtu odluke odražavaju sljedeće točke:

(a) kad je riječ o nacionalnim energetskim i klimatskim planovima, u odluci VIII/8e potvrđuje se i pozdravlja činjenica da je 
Unija ostvarila znatan napredak u osiguravanju usklađenosti s nalazima i preporukama Odbora za usklađenost 
o komunikaciji ACCC/C/2010/54 u vezi s člankom 6. stavkom 4. i člankom 7. Aarhuške konvencije te da je postupila 
u skladu s dijelom tih nalaza u pogledu donošenja uputa za potrebe stavka 2. točke (a) odluke VII/8f; i

(b) kad je riječ o projektima od zajedničkog interesa, u odluci VIII/8e priznaju se poboljšanja koja je Unija ostvarila 
praktičnim mehanizmima kako bi ispunila zahtjeve iz stavka 8. točaka (a) i (b) odluke VII/8f i uskladila se s člankom 3. 
stavkom 9., člankom 6. stavkom 8. te člankom 7. Aarhuške konvencije.

Članak 3.

Predstavnici Unije mogu, bez daljnje odluke Vijeća, dogovoriti manje izmjene stajališta iz članaka 1. i 2. uz savjetovanje 
s državama članicama tijekom koordinacijskih sastanaka na licu mjesta.

Članak 4.

Ova Odluka stupa na snagu na dan donošenja.

Sastavljeno u Bruxellesu 4. studenoga 2025.

Za Vijeće

Predsjednica

S. LOSE 
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